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• Északi Amerika. . , . ,... ;" 

; A' Meksikói d o l g o k r ó l i g e n bajos va
lami b i z o n y o s t tudni . , T s a k a' Madridi e's 
az Északi. Amerikai e g y g y e s ü l t S t á t u s o k b a n 
jőnek-k i , o l y k o r o l y k o r n e ' m e l l y m i n d e n e g y 
másbó l v a l ó f ü g g é s n é l k ű l lévő t z i k k e l y é k 
e z e n i g e n v e s z e d e l m e s ' Í n s é g e k k e l , k ü s z k ö -

,dő t a r t o m á n y o k n a k á í l a p o t j á r o l . í g y e m l i -
tik m o s t tsak. t ö r d e l é k b e n n é m e l y e k e z e n 
újságok k ö z z ű l , h o g y Cordova és Orizabá o l y 
ponton á l l a n a k , h o g y m a g o k a t f e ladják az 
éket o s t r o m l ó , i u s u r g e n s s e r e g n e k . E z e n 
várakat az ( ú g y n e v e z e t t Vera-Kruzi ármáda 
a G e n e r á l i s , Vittoria', v e z é r l é s s .a la t t o s t r o 
molja. A* Puebla n e v ű t a r t o m á n y b é l i ár
máda G u a t a c u e l c ó s f e l é n y o m u l , á' 
i o l ^ n e m n a g y e r ő v e l á l l a n a k a' R o y a l i s t á k . 
Generá l i s Bustamente m é g e d d i g m i n d e n ü t t 
" e r e n t s é s .volt e z e n . u t o l s ó k . é j i e n . A' Ma-
fagqrdai k i k ö f ő h e i l y e t e l f o g i a í v á n áz i n s u r -
gensek , azt' m e g e r ő s s í t e t j é k . ( G e n e r á l i s 

Toledo , az i n s u r g e n s e k ' ü g y é n e k " e l ő m o z -
dútatasán va ló d o l g o z á s r a az E g y g y e s ü l t Stá
t u s o k h o z k ü l d e t t e t v é n , az ó l t a az északi tar

t o m á n y o k b a n l é v ő i n s u r g e n s s e r e g e k e t Ge
nerál i s Piere '^e^h.,%'{éb^e«éléK' 
t A z É s z a ' k i . Á m e r i k a i F ő Újság , m e l l y e t 
m á s m t Hivata lszére 'nt v á l ó ú j s á g n a k n e v e z 
ő n e k , h a n e m ' a z E g y g y e s ü l t S tá tusokban 
az E l ő l ü l ő Orgánumának n e v e z n é k , N.a-
1 1 o n a 1 I n t e 11 i g e n c e r , m e l l y a' Mek
sikói d o l g o k r ó l m á r r é g t ő l ' fogva s e m m i t 
n p , ö ir t , : .'s a' Feiuerbrand n e v ű hajónak 
^ r t é n e t é r o l s e m n y i l a t k o z t a t t a v a l á " s e m m i 

vélekedését , m o s t e 'képpe t í s z o l t a ' M e k s i 
k ó i k ö r n y ű l á l l á s o k r o l : — > " 
• „A* Meksikóbol érkezett l e g ú j a b b h í 
r e k s z e r é n t , ott' l e g j o b b tűz l e l k e s í t e t t e a-
R e s p u b l i k á n u s o k a t . A ' n é p kiválasztotta 
a' maga k é p v i s e l ő i t a' Congressusra . E z e n 
választásnak i d ő p o n t j a a' l e g s z e b b szaka
szát fogja'. t e n n i a' M é k s i k ó i t ör téne tek ' 
Históriájának. M i n t h a l l j u k , o l y b e f o l y á 
s ú e m b e r e k ' választattak-'a' n é p n e k k é p v í -
se lő ivé , l kik m i n y á j a n i g e n a lka lmatosok l e s z 
n e k a z o n n e h é z s é g e k n e k e lhár í tására , a' 
m e l l y e k m i n d ez i d e i g n a g y o n hátráltatták 
annak a' r e v o l ú t z i ő n á k s e b e s e b b l é p é s e k k e l 
v a l ó e l ő m e n e t e l e s ű l é s é t , ! m é l l y e t a' n e m z e t 
n e k é g y g y e t é r t é s s e l váló ; és' ny i lvánságosan 
k i f e j e z e t t akaratja ha tárózo t t -meg . A ' j ö v ő 
e s z t e n d e i táborozás és hadakozás m i n d a z o k 
ra n é z v e fe l e t tébb intercssans f og l e n n i , kik 
az e m b e r i s é g ' jusai megtartatásáDak.' i g a z 

Tiarátjai. E z a' t á b o r o z á s t ő k é l l e t e s v é g r e 
fogja , vezér l éu i e z e n szép ország ' szabad 
lábra v á l ó ál l i ttatásának m u n k a j á t (emanci~ 

patzióját').'í 

E g y é b A m e r i k a i ú j s á g l e v e l e k m i n d e n , 
f a r t ó z k o d á s n é l k ú l ú g y í rnak 's úgy szo l lnak 
m a r rrtóst'kö'zőnséges k é p p e n , Don-Manuel 
Herrejárol; ; a' M e k s i k ó i insurgensektől az 
Észak i A m e r i k á i E g y g y e s ü l t S tátusok' O r -
s z á g l o s z é k e h ' e z k ü l d e t e t t B iz tosró l , , m i n t a' 
Meksikói Respublikának az Égygyesült Stőf 
tusoknál lévő 's telyes hatahmy.^ ftlruht'. 
tátott Minist eréről, és . . -J* n e n T i n " 
ő k e t e z e n Dipl*- t . ' - ' 'V-rTiezés^ v a * 



íWtewek'kíö«8t»ség'esse'.az Amerikai újságok- vagy pedig Frantziaországtol ?'.OrszáglásEe-
ban a' Meksikói insurgenseknek szeremsés künk maga i s tett néhány igen hibás -s 

-'.élőmeneteleiket i l lető kedves hírek, a'.mel* ügyet len l é p é s e k e t , de a' m e l l y e k e t tsak 
lyekrőb már régebben is emlékeztünk. kevés emberek vettek e s z e k b e , a' népnek 

A', mi a' Feuerbrándnevű hajónak a' nagyobb része soha sem. Hanem hagyjuk 
Jpa/i /o/hadthajdk által lett megtámadtatását ennyiben OiOSt ezeket , fordít(suk inkább 
i l l e t i , erről sem Madridból sem Washing- a' Ftuerbrand nevű hajónknak megtámad-

~ ionból nem érkezett még eddig semmi hi- tatására figyelmetességünket. Ha abbanaz 
vatalos tudósításokkal telyes újság a' ke- esetben , m i d ő n egy Hatalmasságnak alatt* 

; zünkhöz. Még ezek megérkeznének , .ad- valói a 'másiknak alattvalóit megtámadják, 
dig tsak az itt kővetkező nem hivatalos új - a'..tromfot azonnal tromfal ütni ' s tüstéut ha. 
ságokbol vett tudósításokkal kel l -kie légí t - dakozást kezdeni k e l l e n e , ebből a' -követ
nünk olvasóinkat, — r k e z n e , hogy egy-Státusúak tsak egy nem 

. , ,Nem4ehet . semmit kételkedni azeránt i gen - nagy tisztje is gyakran hadakozásba 
(így szolíanak az JUj-Ofleánban September' keverhetné a* .maga F e j e d e l m é t , ha mind-
1 3 dikán kijött újságlevelek^, hogy a' m i járt ez ast e l l e n z e h é is. Ha valamelíy tiszt 
zászlónkon esett megbántatás u t á n , 's azon valamelíy oiégbántást k ö y e t - é l , abból egy 
készületekhez k é p p e s t , m e l l y e k e t az' Uj- átaljában n e m következik a z , h o g y azt né-
rOrleáni. tengeri iKommandáns , ezen m e g - ki a s ő F e j e d e l m e parantsólta. Ehezkép-
• bántatásnak viszszaíizettetésére nézve teszen, .pest bó'ltsen tétetett á' népek' törvényében 
hadakozás i^i-eikövetkezzékországunkra." — az a' határozás, h o g y a' megbántatott nem-
iUgyan ez az űjsaglevél l je lent i , hogy ott a' z e t , , e lőbb hogy sem ahoz kezdene , hogy 
•nép ahoz készült , hogy a' következő ked- /magának erőszakos elégtételt vegyen , elébb 

" den gyűlést tartván i kérő l eve le t ^határoz- panaszoljon , nehézségeit adja-be , 's indító 
zon az országlószékhez, m e l y által azt a' okait hordja e i ő , hógy a' másik nemzet' 
nagy:fel indulást , ; m e l l y e t ő benne az A m é - Fejede lmének módja l e h e s s e n e r r a , hogy 
rikaiEgygyesűlt. Státusok' zászlojának-meg- azt hogy a' törtéi iefet n e m hagyja he lybe , 

,gyaláztatása o k o z o t t , kifejeztetvén , tétet- kinyilatkoztathassa., á' hibás tselekedetét 
• tessék, ajánlás azeránt , hogy: a' nép kész- megbüntettethesse , ' s a' megbántátást jóvá 
-seggel segí teni fogja az országloszéket ab- tehesse. Mind ézekhezkeppest a' mi Or-
ibanjhógy ezen megbántatásért, i l lendő e lég- száglószékünk magaviseletének ezen kör-
;tételt vehessenímagának. nyűlállások közök igén" égygyűgyünek kell 

A' 'Ney:~Yorki Kunt így nyilatkoztatta- lenni ."] A z ő kötelessége' a' í e s z e n ^ hogy 
>ki ,ezen tárgyról .való vélekedését Sept. 17 - á' történetet egész mivolta szerént terjesz-
• d ik .napján: —<' Az Égygyesűlt Státusok- sze a' Spanyol Király' é lé ibe . Ez a' Mo-
nak annyi . czivődása volt kü lömbkülömb nárkba á' bűnöst hathatósan és példásan 
időszakaszókban most Frantziaqrszággal mégbünte t t e tn i , 's nékünk telyes mérték-
irta jd Angl iával , hogy végtére, mikor által szerént éleget-tétetni i-jrtÓz-ik.J Ahoz is bi-

i láttuk, ,-faogy kemértyeu kel l 'magunkat, vi- zodalmasao .számot. 'tártunk , 1 h o g y brsza-
selni , azt sem tudtuk, hogy ezen két nem- g u n k ' b e t s ü l e t é n e k fenntartatására 'nézvea« 

-zetek közzűl m e l y i k e l len hirdessünk hada- az -aluszékóny!' és megavult Diplomatika, 
\ozást. Mi az oko9ság' száí'adjában, a' Jef- melly. a'. Jefftrson kormátiyozását m e g g y 3 ' 
hcson kormányozásának ideje alatt ,oly so- lázta, most n e m fog ismét viszsza térni kő-
kaj^nyagattattunk, bántattattunk, hogy ba- z inkbe. A' mi igasságtalánság igasságta-

Í$»sa») határozhatnók-meg, hogy mel ly iktő l lanság , a' mi igasság igásság. Az a' Ha* 
szeuvedtünk több tsapásokat, Angl iáto l -é , taimasság , a' ki minket nyilvánságosan e'» 



tagadhatatlanul m e g b á n t o t t n e m akar né-
künk e l e g e t t é t e t n i ; m i h e l y e s t ez; az e l é g t é 
tel h a l a d é k n é l k ü l m e g n e m t ö r t é n i k . A h o z 
jg gzámot t a r t u n k p e d i g , b o g y O r s z á g i é -
Székünk azt fogja k í v á n n i i n g a d o z á s n é l k ű l -
a' S p a n y o l O r s z á g l ó s z é k t ő l , h o g y 'annak a'1 

Spanyol l i s z t n e k , a' ki m i n k e t m e g b á n t o t t , 
r u é g b ü n t e t t e t é s e o l y a n l e g y e n , h o g y m i n d . 
azoknak i n t ő p é l d á u l s z o l g á l j o n , á' k i k * 
még. v a l a m i e f fé le b a r b a r u s s á g o k n a k ' e l k ö 
vetésére, ha j landók- l e h e t n é n e k . É s ha a' 
mi í g a s s á g o s k í v á n s á g a i n k t ü s t é n t n e m t e -
l y e s s í t t e t n e k , így azt< h i s z s z ü k , h o g y e g é s z 
n e m z e t ü n k ' é g y g y e s í t e t t h a n g o n fogja k i á l 
tani: « ' Spanyolország, ellen' való hadaho
zást! S e m m i t e k i n t e t b e n , n e m f o g n a e g y 
i ly h a d a k o z á s e l l e n é r e l e n n i az E g y g y e s ű l t 
Statusok' k í v á n s á g á n a k , b á r m e l l y k e s e r 
ves s z e m e k k e l t e k i n t e n é k i s ő k annak e l -
k ö v e t k e z é s é t : t sak í g a s s á g t a l a n o k o k m i a t t -
né t ö r t é n n y é k k e z d ő d é s e . A z ' i s igaz e n -
n e k f e l e t t e i h o g y a'"mi n e m z e t ü n k , - k i v á n -

n y á az A m e r i k a i S p a n y o l t a r t o m á n y o k n a k 
f ü g g e t l e n s é g é t . H a S p a n y o l o r s z á g t ö l l ü n k 
a ' ű u i g a z k í v á n s á g a i n k a t m e g t a g a d j a , az 
egygyesűlt' S t á t u s o k n a k n e m f o g n e h é z len- , 
1 1 1 áz ','''bogy m a g o k e l e g e t t e g y e n e k " m a g o k - , 
n a k , "s h o g y az A m e r i k a i S p a n y o l p a t r i ó 
táknak o l y a n s e g e d e l m e t a d j a n a k , m e l l y 
az ő" s z a b a d s á g r a 's f ü g g e t l e n s é g r e v á l ó n a g y 
l e l k ű t ö r e k e d é s e i k e t , f é n y e s • k i m e n e t e l l e l 
fogja m e g k o r o n á z n i . 4 ' 

V a l a k i , a' ki a z o n a' Féuerbrand n e v ű 
A m e r i k a i h a j ó n j e l e n v o l t , m e l l y e t a' Spa
n y o l h a d i h a j ó k a ' M e k s i k ó i ö b ö l b e n m e g , 
támadtak , e z e k é t í r j a : - — " E z a' hajó Vera' 
Kruztól n e m . m e s z s z e t a l á l k o z o t t a ' . D i a n a 
n e v ű 2 4 , á g y ú s , 's m é g . k é t m á s , i 8 ; ' á g y y s -
S p a n y o l h a j ó k k a l ; É z é k n é h á n y lövést té--
' é n amarra, ,párai ) t>oIták : í ieki , h o g y k ü l d j ö n 
tsajkát h o z z á j o k . H t d i i a g y Cunningham, az 
A m e r i k a i . h a j ó - K o m m a ú d á u s á ,'ézt t s e l e k e d -
D i n e m akarta\; h a n e m azt i z e n t e , h o g y azt 
ö i e g e n g e d i , h o g y a' S p - n y ö l o k e m b e r t k ü l d - -
j e n e k á l t a l ő h o z z á . El>b>,l - k - m é n y - ösz^ze-
s i o l l a l k o z á s t á m a d o t t u e l v - >\ a' i e u . í ' k ö 
v e t k e z é s e , ho^j Cunningham e n g e d e l m e s k e 

dett 's a ' ^ r d j á f , mint fogo ly , által a d í a v . 
d e azt a" spanyol-v-siér-nem vette-el. Ve* 
gezetre , így fejezi ki magát a' Uiddsítd.,-az* 
Amerikai tisztek mind fogságra tétettek, a' 
közemberek megverettettek, és Pérter (ki
ről nem iratik,; hogy ki és hova való e m 
b e r l é g y e n ) , m i n t t e n g e r i t o l v a j , . . m e g b é l -
lyegeztetetf ." —- Nem--írja-ez a' tudósító • 
( i ly megjegyzést vetnék némely .újságok a' 
szava i u tán} , hogy hát osztán mi képpen 
menekedtek-meg az Amerikaiak a' Spanyo
l o k ' kéziből? — ' s ú g y látszik hogy.az egész 
tudósítás valamellytAmérikai dühösködő pen
nából fo ly t , a' ki minden motskolődások-
rá - kifákadott a' Spanyol országlószék' '3-
Spanyolországi-lakosok e l l en , . 

Más levelek í g y beszéltnek a'történet
r ő l : — « '.' 

„Az Amérikíá E g y g y e s ű l t Státusok'' 
Féuerbrand nevű Schoonerjé, a' niűlt Au
gustus' 27-dik napján a' Meksikói ^tengeren'• 
folytatván evezését, szembetalálkozott egy 
Spanyol- h a d i hajós sereggel , melly-azonnal.' 
t ü z e t adot t réá.-. Ez .a-V Spanyol hajós sereg-
gyanithatóképpen a! "volt, a' melly Apóda-r-
CÖ nevű" Admirálist , a' 'Meksikói új Kor-
m á n y o z ó t V e r a KruihoZ- kísérte vala ,.'a* 
k i innét 2 0 0 . 0 '-fegyveresekkel •' Meksikó '; vá
rosa félé tovább indulni szándékszott, Az; 
Amerikai hajónak Kapitánya Cunningham , 
látván hogy a'- Spanyolok, ágyúznak réá , 
felszaladött a' hajó' fede lére , kérdezvén, 
hogy mi légyen"-a' lődözésnek oka. . A' Spa
nyolok azonközben a' tüzelést folytatván, 
azt még: motskólodó kifejezé"sekkel is fon-
tosították.. Végre azt paranlsolták az Ame
r i k a i a k n a k , hogy küldjenek tsajkát által 
hozzájok ; Kapitányi Cunningham ellenben > 
ázt izente nékiek, hogy ők kílldjenek tsaj
kát hozzá';' ő azon közben tsakugyan állni • 
küldött hozzájok.egy Hadnagyot, kinek k a r d 
ját a' Spanyolok elvévén , Stiázsát adtak 
Örizetére, a' vélle által ment embereket 
pedig megverték, láutzra tették, N halál
lal fi-uyegették/ Az alatt az Amerikai ha--
jóra i s által jött egy Spanyol Hadnagy* ha-

X * 



m e m a z e z z e l va ló b e s z é l g e t é s . k ö z b e n á l t a b 
i z e n t e g y m á s i k S p a n y o l h a j ó n a k a' v e z é r e -
az A m e r i k a i a k h o z , h o g y , tüs tént e l e v e z z e 
n e k , a' m e r r e l á t n a k , m e r t - k ü l ö m b e h m i n d 
öszsze f o g n a k h a l a d é k n é l k ü l l ö v ö l d ö z t e t n i . 
í gy történt a', k é t e l l e n s é g e s f é l n e k egymás? 
t ó i való elválása.. M i k o r . é r t é s s e k r e a d t á k 
az A m e r i k a i a k , a' . S p a n y o l o k n a k , , h o g y ő k 
A m e r i k a i a k l e g y e n e k , r e t t e n t ő m ó d o n s z i 
da lmazták ő k e t a' S p a n y o l o k . " 

••>'.'-•" " Nagy Britannia. 

.'A' 'Londoni, ú j s á g o k b a n m é g m o s t i s 
H u h t é s ' a ' Spa-Fieldi n é p g y ű l é s a' f ő b b 
t á r g y : — " E z a' g y ű l é s -( így' s z o l l . N o v . 
1 9 - d i k é n e g y Londoni i r ó ) m e g m u t a t á s á r a 
s zo lgá l t a n n a k , h o g y az e l u y o m a t t a t á s , m e g -
r p n t a t á s , 's az O r s z á g l ó s z é k n e k e g y é b v i s z -
s z a é l é s e i e l l e n v a l ó k i á l t o z á s , s o h o l n e m ta -
lá l p á r t f o g ó k r a . E z e n g y ű l é s b e n a' -Süsse-
xi H e r t z é g g e l e g y e t e m b e n m i n d e n F o k s i s -
t á k , Torrystak, Whigsisták l e g a l a t s o n y a b b 
t i t u l u s o k k a l ' r u h á z t a t t a k - f e l : á t á l j á b a n ; 
á r u l ó k n a k , b á r á n y b ő r b e ö l t ö z ö t t f a r k a s o k 
n a k , az or szág ' e l a d ó i n a k , a' P a r l a m e n t u r n ' 
zs ibvásárosainafc , 's e g y é b e í l ' é l é k n e k n e v e z 
ték ő k e t az o r á t o r o k ; 's é p p e n arra a' k á r 
hozatra Í t é l t é k m i n n y á j o k a t , sn int Mini - i ' 
stert L ó r d Castlereaghot. A' F ő Q r á f o r 
H u n t a r r ó l i s p a n a s z k o d o t t e g y e b e k k ö 
z ö t t , h o g y az ő bará t ja i m é g tsak é g y g y e t 
s e m t a l á l h a t t a k a', n é p n e k Londonban lévő 
barátja i k ö z ö t t o l y a n t , a' k i m a g á t arra a j á n 
lot ta v o l n a , h o g y e z e n g y ű l é s b e n b e s z é 
d é t f o g i n t é z n i a' n é p h e z , ú g y - a n n y i r a , 
h o g y az. ő barátja i ő t e t ( H u n t o t ) száz 
m é r t f ö l d n y i t á v o l s á g r ó l (Bristolból') k é n t e -
l e n i t t e t t e k Londonba h í v n i , h o g y e z e n a l 
k a l m a t o s s á g g a l a' n y o m o r u l t n é p n e k ü g y é t 
v é d e l m e z z e . B i z o n y o s s á tet te H u n t a ' n é 
p e t , b o g y n é k i n e m c z é l j a , h o g y i n n é t e l -
i l l a n t s o n ; h a n e m , h a arra f o g a' d o l o g k e 
r ü l n i , ő m i n d e n ü t t az e l s ő s o r b a n fogja m a 
gát m u t a t n i . D e , hát ki e z a' H u n t , 
a' k i t e n n y i t e m l e g e t n e k ? E z a' H u n t r é -
g e u t é n n a g y j ó s z á g o t birt Sommersetshirben, 

A z u t á n s e r f ő z ő s é g r e adta m a g á t Bristolban: 
d e n e m v o l t s z e r e n t s é s a ' ,maga s p e k u l á t z i ő i -
b a n . M i k o r az u t ó b b i k é p v i s e l ő i vá lasztá
sok f o l y t a k , Bristolban p a r l a m e n t á l i s t a g . 
n a k akarta v á l a s z t a t n i m a g á t , d e n e m ka
pot t e l e g e n d ő v o k s o t . . F inarjtz ia i á l l a p o t j á -
nak t e r h e s e d é s e m i a t t v é g e z e t r e i s m é t v i s z - , 
sza t é r n i k é n t e l e n i t t e t e t t a ' . m e z e i g a z d a s á g 
r a , 's m o s t e* m e l l e t t van. N é m e l y e k azt 
s z e r e t i k b e s z é d k ö z b e n t u d a k o z n i f e l ő l i é , , 
h o g y v a l y o n m i t s o d a f o g s á g r a f o g j a magát , 
H u n t l e g h a m a r á b b j u t t a t n i , , az a d ó s o k ' 
f o g h á z á b a - é v a g y p e d i g criminalis . fogház- , . 
ba ?.' —, " A z t v é g e z t e u g y a n a' Spa-Fieldi''., 
g y ű l é s , h o g y az . ő k é r ő l e v e l é t 'Sir Francis 
Burdett é s H u n t a d j á k b e a' R é g e n s P r i n o z -
n e k : i g e n , d e az i l y e n g y ű l é s n e m Const i -
t ú t z i ó s z e r é n t v a l ó , és> azzal a' j u s s a l , h o g y , 
a' P r i n c z b e z k é r ő ' l e v e l e k e t n y ú j t h a s s a n a k - , 
b e , tsak az ú g y n e v e z e t t C o r p o r a t z i ó k , az \ 
a z , t sak e g é s z p o l g á r i t á r s a s á g o k 's b i z o 
n y o s p r i v i l é g i u m o k k a l b í r ó C o l l e g i u m o k 
b í r n a k } i n n e n a' k ö v e t k e z i k , h o g y e n n e k 
aj Spa - Fieldi g y ű l é s n e k k é r ő l e v e l é t n e m 
fogják e l v e n n i . S ő t azokat az e m b e r e k e t , 
a' k i k azf aláírták, m i h e l y e s t 2 0 - n á l tőb* 
b e n v a n n a k , a' t ö r v é n y e k s z e r é n t m e g is 
l e h e t p e r e l n i , : h a s e m m i M a g i s t r a t u a l i s osz-
s z e h i v a t t a t á s , s e m m i k e r ü l e t b é l i F ő po l i -
tziai kar , v a g y E k k l é s i a i e l ö l j á r ó k á l t a l m e g 
n e m b a t a l m a z t a t t a k a' gyüle ' j tar tásra . , E g y -
e g y e m b e r n e k , akár ki í e g y é u , s z a b a d ke- , 
rŐ l e v e l e t b e a d n i . . A ' n e m z e t tsak corpora-
tziókra o s z o l v a t e h e t í - m e g a' m a g a p a n a -
s z o l k o d á s a i t : az e f f é l e g y ü l e v é s z ö s z s z e s e -
r e g l é s e k e l l e n b e n , tsak m i n t s e m m i k ú g y 
tar ta tnak . — A z o r s z á g l ó s z é k i g e n d i t s é r e 
tes e l ő r e v a l ó v i g y á z a s s á l v i s e l t e m a g á t e z e n 
Spa-Fieldi g y ű l é s ' a l k a l m a t o s s á g á v a l ; a ' k i k 
ezt t s i n á l t á k , t sak a m ú g y h i r t e l e n akartak, 
b á n n i a ' d o l o g g a l , a z é r t , h o g y az Ország
l ó s z é k n e k n e l e g y e n s e m m i e l ő r e v a l ó v ígyá -
z á s b é l i k é s z ü l e t e k ' t é t e l é r e i d e j e ; a' meg- , 
h ívó l e v é l t sak az a z e l ő t t v a l ó n a p o n ada-
t o t t - k i ; azt i s g o n d o l t á k a' g y ű l é s ' - f e j e i va
l ó s á g g a l , h o g y t e i y é s s é g e l n e m t é t e t t e k s e m -



mi r e n d e l é s e k . P e d i g az O r s z á g l ó s z é k i s 
é p p e n o l y a n f ü r g e vol t m i n d e n s z ü k s é g e s 
r e n d e l é s e k n e k m e g t e v é s é b e n . Ké t R e g e -
m e n t e k a z o n n a l , London m e l l é h ivattattak, 
's már m é g a' g y ű l é s ' n a p j á n r e g g e l ó l y m ó 
don k iá l l í t t a t tak , a' g y a l o g t e s tőrző s e r e g 
nek 's a' L o n d o n i b e l s ő k a t o n a s á g n a k k ü -
l ö m b k ü l ö m b f s a p a t j a i v a l e g y g y ü t t , b o g y s e m 
mi n e v e z e t e s b ü n h ö d é s e k t ő l n e m l e h e t e t t 
tartani. A ' M i n i s t e r e k e z e n e g é s z Spa- Fiel-
di t a n á t s k o z á s n a k i d e j e a lat t e l n e m távoz 
ták C a n e e l t a r i á i k b ó l : h a n e m arra , min t már 
eml í t te te t t , t e l y e s s é g g e l s e m m i s z ü k s é g 
nem v o l t h o g y a' k a t o n s á g b e l é avassa m a 
gát a' d o l o g b a . —-

„ A z ú g y n e v e z e t t H u n t - 1 á r s a s á g-
n a k k ö z e l e b b t a r t a n d ó ö s z s z e g y ü l e k e z é s e 
arra a' n a p r a h a t á r o z t a t o t t , m e l l y e n a ' P a r -
laroentum a' m a g a ü l é s e i t k i fogja n y i t n i , 
még p e d i g ú g y ; h o g y é p p e n a' P a r l a m e n -
tum' h á z a e l ő t t g y ü l e k e z z é k ösz sze a' p o r s e -
í e g . H o g y a z o n k ö z b e n , a z e l ő r e v a l ó v i g y a -
zásbél i k é s z ü l e t e k e t e k k o r is j ó m ó d d a l m e g 
fogja t é t e t n i az o r s z á g l ó s z é k , m e g - l e h e t 
h inni . . 

A ' Londoni p o l g á r s á g ' tanátsa N o v e m 
ber' 2 0 - d i k á n m e g k ö s z ö n ő irást határozott 
a' L o r d m á j o r h o z , a z é r t , h o g y tavaly o l y a n 
jól v i s e l t e m a g á t , h o g y m o s t , i s m é t 
Lordmájorrá , vá lasz to t ták . N o v e m b e r ' 2 6 -
dikára i s m é t g y ű l é s t h i r d e t e t t u g y a n e z e n 
polgári tanát s ; e k k o r a' f e l e t t f o g tanáts -
k o z n i , h o g y m i t s o d a e s z k ö z ö k által l e h e s 
sen a' s z e g é n y s é g e t a' m o s t a n i t erhes kör 
n y ü l á l l á s o k k ö z z ű l k i s e g í t e n i . Londonnak 
tsak a' Spiialfield n e v ű r é s z é b e n 3 0 e zerre 
számlá l ják e z e n s z e m p i l l a n t a t b a n , / e g y e b e 
k e n k í v ü l tsak a' k e n y é r n é l k ű l maradott ta-
b á t s o k ' ( s z ö v ő k ' ) s z á m á t . 

Baaker n e v ű ba lász Ipsivichből, n a g y 
s z e r e n t s é r e ta lá l t N o v e m b e r ' 7 - d i k é n 5 r e g 
gel 6 's 7 óra k ö z ö t t a' t e n g e r ' ö b l i b e k i 
e v e z v é n h a l á s z a t r a , m e g l á t a' szárazto l var 
•ami m á s f é l n é m e t ( 8 á n g l u s ) m é r t f ő i d t á 
v o l s á g r a e g y n a g y va lami t a' t e n g e r b ő l k i 

á l l a n i ; a* mi t e l é b b m i n t h o g y m é g se té te tske 
v o l t , valami e l s ü l l y e d e t t h a j ó ' d e r e k á n a k 
tartot t . K ö z e l e b b érvén o d a , Játja, h o g y 
e g y n a g y d ö g l ö t t t z e t b a l ; m e l y n e k m e g ö r -
v e n d v é n , v a g y ké t ha lász barátjait oda h ív 
t a , 's e z e k n e k s e g i t t s é g e k k e l va/atni 2 4 
ó r á i g való i p a r k o d á s u t á n kihurtzol ta a' 
n a g y állatot a' Durhami p a r t r a , a' hol da
rabokra vagdal tatván 's k i f ö z e t v é n , töbh 
n y e r e s é g e t f o g v e n n i a' z s í r j á b ó l , m i n i a' 
m e n n y i t egész t é l e n n y e r az e g y é b halá
sza tbó l . A ' b a l n y ö s t é n y l é v é n , a ' h a s a ' al
s ó részé tő l fogva a' háta' g e r i n t z i i g 18 l áb 
n y o m s z é l e s s é g ű , e g é s z h o s z s z a p e d ' g 68 
l á b n y o m n y i vo l t . M i n t h o g y s e m m i s é r e l e m 
n e m látszott rajta , m e l y b ő l azt l ehe te t t vo l 
na g o n d o l n i , h o g y ta lám a' miatt d ö g l ö t t 
v o l n a m e g , g o n d o l j á k , h o g y valami o l y a n 
h e l y r e talált vo lna v e t ő d n i , a' h o l a ' v í z 
n e k m é l y s é g e i g e n kitsi l é v é n , ott ő m e g v 
a k a d o t t , 's o n n é t idővártatva a' b á n y k b d ó -
h a b o k f e l k a p v á n , oda hoz ták , a' h o l Baaker 
reá talált , '. 

A z A n g l i a i K i r á l y n é ' t e s t v é r e ' ' s a ' C w m - : 

berlandi Királyi H e r t z e g n é attyá', a' Meck-
lenburg- Strelitzi N a g y Her tzeg ' ha lá lának 
h í r e L o n d o n b a n ' m e g é r k e z v é n , a' n e v e z e t t ; 
i f j ú ' 1 H e r t z e g á s z s z o n y , a' k i - . k ü l ö m h e n is 
v á r a n d ó (v i se lős ) ú g y m e g i l l e t ő d ö t t raj ta , 
h o g y az ólta i g e n b e t e g . 

Miklós Orosz N a g y Hertzeg N o v e m 
ber ' 2 0 - d i k á n Londonba m e g é r k e z e l A ' 
k ö v e t k e z e t t n a p o n n a g y udvarlás volt u á l -
la . A z i d e g e n u d v a r o k n a k L o n d o n b a n l é 
vő K ö v e t a i k , a ' M i n i s t e r e k , 's t ö b b e f f e b k , . 
m e g é r k e z é s é é r t va ló szerentsekivánásra hoz-
zá m e n t e k . Késérő i k ö z ö t t vannak, az Oro>z 
Császár Adjutánsa G e n e r a l Lajtnánt Kutii* 
sow, Státustanátsos B á r ó Nicolai, 's t ö b b 
m á s F ő t isztek. A n g l u s n y e l v e n jó l b e 
szé l i ő N a g y H e r t z e g s é g e . ü g y t a l á l j á k , 
h o g y k é p é b e n n a g y o n hason l í t a ' b a t l y á h o z 
Sándor Császárhoz. 

A ' WiltShirei Grófságban véghez m e n t 
Nov . U - d i k é n a z Országszerte n e v e z e t e s j ú h -
vásár. Itt most i g e n s o k és i g e n o l t só volt 



aVjúh. M á s e s z t e n d ő k b e n dél" e l ő t t i l o 
óráig, m á r e l - s z o k o t t vo l t v é g z ő d n i a' v á s á r . 
M o s t d é l u t á n 4 ó r á i g tartott . L e g a l á b b 
hajtottak vala, 7 0 , 0 0 0 darabot o d a ; , d e n e m 
i s k e l t - e l v a l a m i l o e z e r i g v a l ó . A ' l eg . 
j o v á t , m é s z á r s z é k r e , . 2 7 S c h i l l i n g e n ( v a l a 
m i 9 t a l l é r o n } , a' t ö b b i t n a g y o b b r é s z i n t 5* 
t a l l é r o n • v á s á r i o t t á k . . E g y ' s z ó v a l ú g y . ad
ták-, a' m i n t l e h e t e t t , tsak b o g y p é n z t k a p 
h a s s a n a k , m e r t fizetni k e l l a'-' n a g y á r é n -
d á t . 

Orosz Birodalo^t. 

A ' Petersburgban. k i j ö v ő , Orosz.Invali
dus aevúVjújsághan , i l y e n , ( k a t o n á k n a k va--
l ó ) Császári P á t e n s j ö t t - k i N o v e m b e r 7 r d i -
J t é n ' ( ú j s z e r é n t 1 9 - d i k é n ) — " O Császári« . 
F e l s é g e s z e m é r e h á n n y a G e n e r a l - L a j t n á n t ; 
Helffeichnek a' N a w a g i n i és E h s t l a n d i R e -
g e m e u t e k ' r ó s z - k a r b a n l é v ő á l l a p o t j á t j a ' , 
m e l l y R e g e m e n t e k az ő O s z t á l y á n a k m á s o 
d i k B r i g a d á j á t t e s z i k , . í g y ; s z i n t é n , e z e n B r i * -
gada ' K o m m a n d á n s á n a k MussiHi- Páschini 
G e n e r á l i M a j o r n a k , ' s - a'" N a w a g i n i R e g e -
znent e l s ő B a t a l i o n n y a K o m m a n d á n s á n a k - , 
Major: Adámowitschnek» e z e n B a t a l i o n n a k . 
xosz k á r b a n l é v ő á l l a p o t j á t . . A z O k t o b . I O - -
d i k é n Rigában t a r t a t o t l m u s t r a ' . a l k a l m a t o s s á - -
g á v a l . t u d n i i l l i k , a' k ö v e t k e z e n d ő k v é t e t t e k 
é s z o r e r — - 1 ^ s z ö r , bogyya ' k a t o n a s á g ' l é p é s e 
l a n k a d t , V e g y e n e t l e n v o l t ; s o k k a t o n á k 
m é g t s a k k i se* l é p t e k j ó l ; a' N a w a g i n i R e 
g e m e n t n e k e l s ő B a t a l i o n n y a l e g r o s z s a b b ú l 
défilirozott '•—2) s z ó r , a' S l á b t i s z t e k n e m 
t u d t á k , h o v a t a r t o z n a k , m i k o r a' s e r e g , in) 
massa m á r s c h i r o z i k ; a* B a t a l i o n k o m m a n -
d á n s o k A d j u t á n s e i k k a l egygyütt l o v a g l ó t -
t a k . A z Estiandi R é g e m é n í ' h a r m a d i k B a -
t a l i o n n y á n á l ^ a' Stábt i sz t az e l s ő Pélotonnak 
j o b b , az A d j u t á n s a , . u g y a n a n n a k b a l szárr 
n y a u l o v a g o l t — 3 ) S Z O Í , u g y a n e z e n S t á b - -
t i sz t ' l o v á n a k - i g e n r ú t z a b o l á j a , k ö t ő f é k 
f é k j e p e d i g é p p e n n e m v o l t — 4 ) s z e r , a1! 
B a t a l i o n - A d j u t á n s o k n a g y r é s z i n t , s e m l o 
v á n ülni , \sern k a r d j o k a t tar tan i n e m t u d 

j á k — 5:) ször- , a' NawagihiRegemeníuél, 
G r e n a d i r o s T i s z t e k á l l o t t a k a' Z á s z l ó k , m e k -
l é t , p e d i g , e' n e m s z o k á s . " 

Spanyol Ország. : 

E z e n n a p o k b a n s o k a t i r k á l t a k k ö z ö n 
s é g e s l e v e l e i n k a ' f e l ő l , - h o g y , a' S p a n y o l se--
r e g e k Kataioniában n a g y o n sokas i t ta tnának, . 
's n e v e z e t e s e n b o g y Barcellona várába igen
s o k f e g y v e r e s s e r e g e k g y ü l e k e z t e k , volna-
b e . . M o s t e l l e n b e n e g y s z e r r e e l l e n e m o i r é * . 
e n n e k az e g é s z h í r n e k a' Töulousei. ú j s á g , , 
í g y ; s z o l l v á n : h o g y m i r e v a l ó v o l n a e z e n ; 
Spanyol s e r e g e k n e k K a t a l ó n i á b a v a l ó g y ü 
l e k e z é s e , m i k o r • Madrid--' és Paris között 
l e g n a g y o b b b a r á t s á g u r a l k o d i k ?.' T s a k a'-
g p n o s z l e l k ű s é g h i r l e l h e t e f f é l e h á b o r ú s ké* 

, s z ü l é t e k e t e g y g y i k - vagy a' m á s i k r é s z r ő l ; 
a k k o r . , m i k o r s e m m i e l l e n s é g e s k e d é s n e k 
f u n d a m e n t o m a i n i n t s e n . . 

Tarok'Birodalom. • 

A'" Veres ^•tenger'' k ö r n y é k e i n n a g y tsa--
pás t te t t a" p e s t i s . Jussum-Achmet B a s c h a - , 
az E g y i p t o m i ? Helytartónak'-'Mehetned- Aly\ 
B a s c b á n a k - n a g y h í r ű n e v ű i d ő s e b b fia , a 
WehabitáK m e g b ó d o l t a t ó j a , ' k i t a 9 ' T ö r ö k 
C s á s z á r , . a z ő n a g y v i t é z s é g é n e k , m e g j u t a l - -
m a z t a t á s a ú l , Dziddának 's a' S z e n t váro
s o k n a k Mekkának és Medinának, é s Sze-
rétsen.országnak K o r m á n y o z ó j á v á n e v e z e t t 
vala , m e g h a l á l ö z o t t . H a l á l a ú g y t ö r t é n t ; 
h o g y e g y p a s t i s e s h a j ó r ó l , d e a' m e l y b ő l 0 

s e m m i t n e m t u d o t t , á g y a s n a k ' e g y s z é p ráb--
s z o l g á l ó t vásáro lván ' , e r r ő l -a"v m i r i g y r e a 

r a g a d o t t ; 's e z ő k e t ; . m i n d k e t t ő j ö k e t j ' . é l e - -
tek- l e g s z e b b v i r á g á b a n , . m e g ö l t e ; ' s v igyá
z a t l a n s á g o k n a k ! á ldozat jává t e t t e . Min* 
m o n d j á k a' fia' v é l e t l e n h a l á l a m i a t t v igasz
ta lha ta t lan atya , MehemedsAly Ba*cha , a 

m a g a e l s ő m é r g é b e n , a ' r a b l é n o y o k k a l k e - • 
r e s k e d ő h a j ó s n a k fe jé t e l ü t i e t t e , azért , hogy"; 
m i é r t t i tko l ta -e l , ,bogy p e s t i s u r a l k o d j é k a' 
b a j ó j á n . 
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azai Dolgok és egyéb Toldalékok. 

B c' t >s. 

M o s o ' d s z o r is e m l é k e z t e t j ü k a' M a g y a r 
sKurir' T i s z t e l t O l v a s ó i t , h o g y a ' k i k ezt m a -
.gokboz a' j ö v ő i 8 l ' 7 - u i k e s z t e n d ő b e n is b e 
fogadni k i v á n n y á k , r e n d e l é s e i k e t , az e d -

*dig s z o k o t t ; m ó d o k o n , j ó i d e j é n m e g t e n n i 
ne t e r h e l t e s s e n e k , 

A ' taksája e g é s z e s z t e n d ő r e -fi6 — f é l 
e s z t e n d ő r e 1 3 f o r i n t , a' m e n n y i a' l e f o l y t 
-t8-l6 d i k e s z t e n d ő b e n - i s vala . 

Elegyes dolgok. 

Á ' F r a n t z i a ú j s á g o k b a n i l y e n n e v e z e 
tes t ö r t é n e t r ő l való t u d ó s i t a s ta lá l ta t ik : — 

• A ' m ú l t N o v e m b e r 1 9 - d i k n a p j á n e g y e m -
•;ter-utazott Díjon v á r o s á n á l t a l Paris f e l é , 
'M az ^Algiriai f o g s á g b ó l tsak á'. m i n a p sza -

ji-badul.t.ki a' L o r d Exmouth exped i t z iö já t k ö 
vetett k ö t é s n e k e r e j e s z e r é n t . E z , m é g 

.''•5 e s z t e n d ő s k o r á b a n az a k k o r i Artcziai 
í h ó f m o s t a n i Monsieur ( a ' K irá ly ' ö tse ! ) 
udvarában i n a s k o d v á n , 's ez t Gibraltárnak 
Oitromoltatásakor o d a . k i s é r v é n , t ö r t é n t , 
hogy e g y a l k a l m a t o - s á g g a l a z o n bájon talált 
.'Jeuui., a ' m e l l y G r ó f dEstainghez paran
cso la tokat v ívéri , az Afrikai par tok m e l l e t t 
e l s t t l lyedett t a - ."hpl az ihat az Arabsok e l -

í f Jgván , m i u t r a b s z o l g á t , e g y , Afrikának^ 
! belső v i d é k e i n l a k ó F e j e d e l e m n e k e ladták . 

*;íit ötét é g y tajga m e l l é Iáo tzo l ták 's i g y 
e , t apolta 3 4 e s z t e n d ő k e t . , a' n a p o k a t s zün

t e l e n v a l ó k í n o s m u n k á v a l , az é j j e l e k e t p e -
• ^'gi e g y é b d o l g o s tár sa iva l e g y e t e m b e n , sa -

, 0 r alatt, tsak n e m e g y m á s h á t á n , tö l tvén-e l . 
M á r m o s t 4 o , e s z t e n d ő s l é v é n , e n n y i r e ter
í t e t t é l e t é n e k h i s t ó r i á j á b a n a' l e g c é v e z e ^ 
'esebb k ö r n y ü l á l l á s o k k ö z z é tartozik a z , 
í l ü g y r a b s á g á n a k i d e j e a latt ú g y e lszakasz
tatva vo l t a ' v i l á g g a l v a l ó m i n d e n k ö z ö s ü 
l é s t ő l , h o g y tsak e g y s z ó t s e m ha l lo t t vo l t 
a * > e g é s z Frantz ia r e v o l u t z i ó r o l , 's a' Fran
c i a K i r á l y i F a m i l i a ' s z e r e n t s é t l e n t ö r t e n e 
teiről . A z ő N á p o l y h o z l e t t k i t e t e t t e t é s c -
k ° r h a l l o t t a l e g e l é b b m i n d e z e k e t h a g y bá

m u l á s s a l . E g y Dümont n e v ű ö t se e n n é k á" 
s z e r e n t s é t l e n n e b , m é g m o s t is a' Monsieur •& 
K i r á l y i Her tzegsége ' szo lga la t jában van. 

» V V » V V W V » W » ' V W 

A ' Frantzia Pairek' kamarájában m o s t a n s á g 
é l é f o r d ú l t t á r g y a k k ö z ö t t e m l í t i k a' K i r á l y n a k 
e g y v é g z é s é t , m e l l y e t m e g e r ő s s í t é s v é g e t t 
o d a k ü l d ö t t ő F e l s é g e . A' v é g z é s a' P a p 
s á g ' számára tétetó'dő a j á n d é k o k a t i l l e t i , é s 
e z e k e t fogla l ja m a g á b a n : — 1 ) f d i n d e n 
t ö r v é n y e s e u m e g h a t a l m a z t a t o t t Pap i Ins t i -
t ú t u m e l f o g a d h a t , a' K i r á l y ' m e g h a t a l m a 
z á s á v a l , m i n d e n f é l e i n g ó v a g y ingat lan j ó 
s z á g o k a t vagy j ö v e d e l m e k e t , m e l l y e k e t n é 
k t e k akár é l ő e m b e r e k a j á n d é k o z n a k , a k á r 
p e d i g -á' r n e g h a l a l ó z ó k t e s tá lnak . —- a ) 
M i n d e r i t ö r v é n y e s e n meghata lmaztato t t P a 
p i Ins t i tú tum h a s o n l ó k é p p e n s z e r e z h e t m a 
g á n a k vásárlás á l t a l , a' K i r á l y ' m e g h a t a l 
m a z á s á v a l , i n g a t l a n j ó s z á g o k a t é s j ö v e d e l 
m e k e t . — . 3 ) A ' Papi I n s t i t ó t u m o k n a k ö r ö k 
i d ő k i g k e l l b i r n i e z e n t u l a j d o n i jusszeréat 
az ő b i r t o k a i k k á l e t t i n g a t l a n jószágokat é s 

j ö v e d e l m e k e t , : és e z e k e t ok eJ nén i idege-
n i t h e t i k k ü l ö m b e n , h a n e m ha a' K i r á l y t o l 
h a t a l m a t k a p n a k e z e k n e k e l i d e g e n t t h é t é s é -
s é r e . —— A ' kamara b i z tos ság é l é i b e adta 
vala e z e n p r o j e k t u m o t , m e l l y i s ezt m e g -
v i s g á i v á n , N o v . 2&-dikán a' Kamara' e l e i 
b e v iszsza k ü l d ö t t e á' m a g a v é l e k e d é s é v e l 
• e g y e t e m b e n . A b b é Montesquiou vo l t a' 
b i z o s s á g 1 . szószol lója. A ' b i z t o s s á g ' v é l e k e 
d é s e eT v o l t , h o g y m e g k e l l erőss i ten i á* 
K i r á l y ' r e n d e l é s é t e z z e l az e g y változtatás
s a l , h o g y az l - s ő és 2 - d i k tz ikke lyebbe i t 
e z e n k i fe jezés ' h e l l y é b e : törvényeién meg-
hátalmaztatott, ezt k e l l t e n n i , á'Király ál
tal megcsmértétett. — Ezt a' változtatást a' 
kamara is h e l y b e h a g y v á n , a V K i r á l y ' r e n 
d e l é s e n a g y többségge l megerőss i t t e te t t . 

A z u t á u i l y e n joval lások fordul tak e l ó ; 
— P r o j e k t á l t a t o t t , b o g y j ó l e n n e m e g h a 
t á r o z n i , h o g y e z e n t ú l a' Pairek' kamarája 
s e m m i e l ő r e l e ir t b e s z é d e t m e g u e h a l g a s -



sori ) a' b i z t o s s á g o k n a k t u d ó s í t á s a i k o n 's a' 
j o v a l t á s o k o n k í y ü l j a ' k i b e s z é l l u i akar va-
larű i t j b e s z é l l j e n tsak a' f e j i b ö l . — H a s o n 
l ó k é p p e n p r o j e k t á l t a l o t t , h o g y e n n e k u t á n -
na áz o l y a n Pairefcriek n e v e i k , a' k i k va
l a m e l l y t á r g y f e l e t t való v e t é l k e d é s ' a l k a l 
m a t o s s á g á v a l b e s z é d e k e t t a r t a n a k , i r a t t a s -
s á n a k - b e a' k a m a i í . ' j e g y z ő k ö n y v i b e , 's 
azon ú j s á g l e v e l e k b e n , m e l l y e k a' kamara* 
ü l é s e i n e k t á r g y a i t k i a d j á k , az i i y e n P a i -
rek i s , t n e v e z t e s s e n e k . m e g . — M e g h a t á r o z t a -
a' k a m a r a , h o g y m i n d e z e k e t a' j o v a l l á s o -
kat i l l e n d ő m e g f o n t o l á s a lá f o g j a v e n n i , 

P o m e r a n i á b a n Stolpe- v á r o s á b a n , 
N o v e m b e r ' 1 9 - d i k n a p j á n t ö k e l l e t e s vo l t a' 
n a p n a k roeghomályosodása, 's v a l a m i 2 v a g y 
3 m i n ú t á k i g t a r t o t t , a ' m e l l y i d ő alatt o l y 
nagy s e t é t s é g v o l t , . h o g y az e g e n , t s i l l a g o -
i che te t t l á t n i , — K o p p e n h á g á b a n o l y n a g y 
se té t ség vo l t e k k o r , h o g y e g y k ö n y v k ó t y a 
v e t y é l d é l u t á n r a k e l l e t t á l ta l t e n n i . ' 

Renát ő A u s t r i a i Cs. F ő H e r t z e g s é g e 
N o v , 1 7 - d i k é n Genuábol P i s á b a é r k e z e t t 
a' m a g a t e s t v é r é h e z Eerdinandus, T o s k á n a i 
N a g y H e r t z e g h e z , k i n e k t á r s a s á g á b a n N o v . 
2 3 - d i k a n Livornának m e g l á t á s á r a m é n t , a' 
h o n n é t ő F ő H e r t z e g s é g i ' k , v a l a m i n t Pisából 
az e g é s z N a g y H e r t z e g i U d v a r , Horentziá-
ba vették ú t j o k a t , t é l i lakásra . 

. A z Angliai R é g e n s P r i n c z * é l e t e p á r j a 
a' Walesi H e r t z e g n é , Pármábolt a* h o v a a' 
Császári F ő H e r t z e g n é ő F e l s é g e ' 's P á r m a i 
H e r t z é g a s z s z o n y ' meg lá tása v é g e t t útját n é 
h á n y n a p o k r a v e t t e vala, i s m é t viszsza ú t o -
zott a ' m a g a f a l u s i l a k ó h e l l y é r e Garovábot 
a' C e m o i tó m e l l é . 

Leopold ő S i c i l i a i K . H e r t z e g s é g e a' 
m a g a é l e t e p á r j á v a l Klementina ő Cs. K. Fő 
H e r t z e g a s z s z o u y s á g á v a l , D e c . 2 ' d i k á n Lay 
bachba é r k e z t e k a ' P ü s p ö k i p a l o t á b a szál
l o t t a k , a' g r á d í t s o n a' P ü s p ö k ú r , a' pol
g á r i 's k a t o n a t i szt i k a r o k , 's a' Káptalan 
á l t a l t i s z l e l t e t t e k , s z o b á i k b a k í s é r t e t t e k , ' * 
e s tve az e g é s z város m e g v i l á g o s í t t a t o t t a' la. 
k o s o k ' ö r ö m é n e k k i n y i l a t k o z t a t á s á r a . Dec . 3-
d i k á n - t o v á b b i n d u l t á k Napolj f e l é . 

H í r a d á s . 

A z a l á b b i r t , F e l s é g e s h e l y b e h a g y a s s a l 
k ö z ö n s é g e s e n h í r ű i adja a' m a g a pártfogói
n a k é s b a r á t j a i u a k , h o g y e g y B e r l i n b e n 
az i 8 l 5 - d í k e s z t e n d ő J ú n i u s á n a k 2 0 * dik 
n a p j á n k ö l t K a b i n é t i i r á s s z e r é n t , n é k i , az 

* ő m e s t e r s é g i s z o r g a l m a t o s s á g á n a k buzdítá
s á r a , P r u s s ü s K i r á l y ő F e l s é g e a' maga 
k ü l ö n ö s k e g y e s s é g é b ő l és k e g y e l m e s s é g é -
b ö l , e g y m e g t i s z t e l t e t é s i p o l g á r i , araDy, 
f ü l e s é s p á n t l i k á s ^ p é n z t ( m e d a l l i á t ) kül
döt t l é g y e n . — 

T o v á b b á azt is j e l e n t i u g y a n ő , hogy 
a' m a g a a d d i g v a l ó l akásá t a' v á r o s b a n az 
ú g y n e v e z e t t tiefen Grábenböl, a' . 166 számú 
h á z b ó l , a' Graben m e l l e t t az ú g y n e v e z e t t 
Schlossergaeszshénben l é v ő , 6 3 5 s z á m ú ház
n a k a - d i k e m e l e t é b e , á l ta l t é t t é l é g y e n , és 
m a g á t m i n d e n e k n e k , m i n d e n m a g y a r ruhá
zatok' k é s z í t t e t é s e által v a l ó l e g p o n t o s a b b 
é s t s í n o s a b h s z o l g a l a t j á r a , , ajánlja.. 

Horváth Gj'ergy 

Polgári M a g y a r Köntös t s iná lóY 

Bee. ' 6 ' - d i k ' n a p j á n Száz forint Huszaspénzért, Váltátzédulában 3 3 7 5 / 6 forintot, 
— egj Császári aranjért. — fl. — kr. — Egr Hollandus aranyért 1$ fl.'56 kr. adtak 

Dec. 7- dik napján 1 0 0 forint húszas pénzért* Váltátzédulában 3 3 8 7 / 8 forintot, 
— tgj Császári aranjért — fl. _ kr. — Egj Hollandus aranjért — fl. — Krt. 

Dec. 9 - dik napján 100forint húszas pénzért, Válttózédalában 3 4 7 1 /8 forintot.. 
— egj Császári amnjért —fl — kr. — egj Hollandut Aranjért —fl.~- krt. 


